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For questions or concerns, please call 1-800-664-0042
available Monday-Friday 7:30 AM to 5:00 PM (Central Time) (English-speaking operators)

Si vous avez des questions pour poser ou les préoccupations
pour exprimer, connecter au 1-800-664-0042 

de 7H30 à 17H00 (Heure centrale) (Opérateurs de langue anglaise)

Si usted tiene preguntas o preocupaciones,
por favor llame 1-800-664-0042 

de 7:30 AM a 5:00 PM (Hora Central) (Operadores que hablan inglés)

Instructions

PRODUCT WARRANTY REGISTRATION is available online at: www.safcoproducts.com

INSTRUCTIONS
INSTRUCCIONES

• El REGISTRO PARA LA GARANTÍA DEL PRODUCTO está 
disponible en la Internet: www.safcoproducts.com

• L’INSCRIPTION POUR LA GARANTIE DU PRODUIT est 
disponible sur l’Internet : www.safcoproducts.com

Rotary Pamphlet Display Rack
Casier Qui Pivote Pour Exposition De 

Brochures
Percha Para Folletos Que Rueda 

Minneapolis, MN 55428
www.safcoproducts.com

an LDI Spaces Company

Safco Products Company,  New Hope, MN 55428
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Locking Caster/ Roue Avec Frein / Rueda Con El Freno      2 100413926

Base / Base / Base      1 100413904

Non-Locking Caster / Roue Sans Frein / Rueda Sin El Freno      3 100413925 

Lower Wire Ring / L’Anneau Inférieur / Más Bajo Anillo      4 100413903

Washer / Rondelle / Arandela      4 100413921

Long Post / Long Poteau / Poste Largo      3 100413906

Upper Wire Ring / L’Anneau Supérieur / Anillo Superior       4 100413902

Wire Compartment / Compartiment / Compartimiento De Alambre      16 100412801

Short Post With Cap / Court Poteau Avec Casquette / Poste Corto Con La Tapeta    1 100413907
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CODE /
CODIGO

PARTS LIST / LISTE DES PIÈCES / LISTA DE PIEZAS

DESCRIPTION / DESCRIPTION /DESCRIPCIÓN
QTY. / 

QUANTITÉ/ 
CANTIDAD

PART NO. / 
NO DE PIECE / NO. 

DE PIEZA

TOOLS REQUIRED: Wrench for Casters (INCLUDED)
OUTILS REQUIS : Clé Pour Les Roues (A INCLUS) 

HERRAMIENTAS REQUERIDAS: Tirón para las Ruedas (INCLUIDO)
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Insert Locking Casters (A) into the bottom ends of Base (B). Insert Non-Locking Casters (C)into the three remaining holes.
Insérer les roues avec freins (A) sur les extrémités inférieures de la Base (B). Roues d’insertion sans freins (C) dans les trois 
trous qui restent.
Inserte las Ruedas con los Frenos (A) en los extremos inferiores de la Base (B). la Inserción las Ruedas sin los Frenos (C) en los 
tres agujeros que permanecen.

D

E

F

Place one Lower Wire Ring (D) onto vertical post of Base.  Position Washer (E) onto threaded end of post.  Screw a Long Post (F) onto 
vertical post of Base, so Washer is between posts.  NOTE: Place Lower Ring BEFORE adding Washer!

Positionner un anneau inférieur (D) pour le poteau vertical de Base. Position rondelle (E) dans l’extrémité filetée du pôle. Visser 
un poster de Largo (F) sur le poteau vertical de Base, pour que la rondelle est entre les poteaux. Noter : Placez la rondelle bague 
inférieure avant d’ajouter !
Posicione un Más bajo Anillo (D) hacia el poste vertical de la Base.  Posicione una Arandela (E) hacia el extremo fileteado del 
poste.  Atornille un Poste Largo (F) hacia el poste vertical de la Base, para que la Arandela está entre los postes.  NOTA: ¡posi-
cione el Más bajo Anillo ANTES DE agregar la Arandela!

HOOK FACES DOWN!
VISAGE AU CROCHET S’ÉTEND VERS LE BAS !
¡EL GANCHO ENFRENTA QUE SE EXTIENDE 
HACIA ABAJO!
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3

4

G
HUB FACES DOWN!
FACE À LA PLAQUE TOURNANTE S’ÉTENDANT VERS 
LE BAS !
¡EL BUJE ENFRENTA QUE SE EXTIENDE HACIA 
ABAJO!

Slide Upper Wire Ring (G) over post to rest on Washer.
Glisser L’anneau Supérieur (G) Sur Le Poteau À Reposer Sur La Rondelle.
Resbale el Anillo Superior (G) encima del poste para descansar en la Arandela.

H

HOOK 
LE CROCHET
EL GANCHO

Tilt a Wire Compartment (H) into one side of the Upper Wire Ring.  Hook of Wire Compartment passes OVER the outer wire, 
and UNDER the inner wire to hook onto the Upper Wire Ring.  Attach three more Wire Compartments, one per side.
Se pencher un compartiment (H) sur un côté de la bague supérieure. Attacher le crochet compartiment au-dessus de la tige de 
fil externe et sous la tige de fil intérieur pour accrocher l’anneau supérieur. A mangé trois compartiments, un pour chaque côté.
Inclínese un Compartimiento (H) en un lado del Anillo Superior.  Ate el Gancho del Compartimiento ENCIMA DE la varilla para 
alambre exterior, y BAJO la varilla para alambre interna para enganchar hacia el Anillo Superior.  Ate tres más Compartimientos, 
uno para cada lado.
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HOOKS
CROCHETS
LOS GANCHOS

REAR WIRE
TIGE DE RETOUR
LA VARILLA TRASERA

Raise the Lower Wire Ring up so its hooks can be placed over the lower rear wire of each Wire Compartment.
Soulevez la bague inférieure pour les crochets peuvent être positionnées au-dessus de la tige inférieure et arrière de chaque 
compartiment.
Levante el Más bajo Anillo hacia arriba para que sus ganchos pueden posicionarse encima de la más bajo y trasera varilla de cada 
Compartimiento.

The first wire compartment assembly is now complete, and can be rotated freely on the first Washer.
La première Assemblée du magazine est maintenant terminée et peut pivoter librement dans la première laveuse.
La primera asamblea del compartimiento está ahora completa, y puede rodarse libremente en la primera Arandela. 
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8

Repeat instructions 4 through 6 to assemble the second wire compartment assembly.
Répétez les instructions de 4 à 6 assembler le second compartiment de l’Assemblée.
Repita instrucciones 4 a través de 6 ensamblar la segunda asamblea del compartimiento. 

Repeat instructions 4 through 6 to assemble the third wire compartment assembly.
Répétez les instructions de 4 à 6 assembler le troisième compartiment de l’Assemblée.
Repita instrucciones 4 a través de 6 ensamblar la tercera asamblea del compartimiento.
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For the final wire compartment assembly, slide remaining Lower Wire Ring (D) onto post.  Position Washer (E) on post.  Screw 
the Short Post with Cap (I) onto the post.  Place remaining Upper Wire Ring (G) over Short Post and Washer.
Pour l’assemblage du compartiment final, glisser la bague reste plus faible (D) à l’axe d’entraînement. Positionner la rondelle (E) 
sur le poteau. Vissez le pôle court avec patte de boutonnage (I) à la poste. Placer l’anneau supérieur restant (G) sur le pôle court et 
la rondelle.
Para la asamblea del compartimiento final, deslícese el Más bajo Anillo restante (D) hacia el poste central.  Posicione la Arandela 
(E) en el poste.  Atornille el Poste Corto con la Tapeta (I) hacia el poste.  Posicione el Anillo Superior restante (G) encima del Poste 
Corto y la Arandela.

Repeat steps 4 through 6 to attach the four remaining Wire Compartments (H).
Répétez les instructions de 4 à 6 attacher les quatre compartiments restants (H).
Repita instrucciones 4 a través de 6 atar los cuatro Compartimientos restantes (H).


